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Ιεροσ Καθεδρικοσ Ναοσ Αγιασ Τριαδοσ 

My dear beloved parishioners and friends, 

Welcome back to all of you, our beloved faithful, from your summer vacations and 
travels. I pray that your summer months were filled with rest, renewal, and opportunities 
for family time, while never forgetting the presence of Christ in your lives. Here at our Holy 
Trinity Cathedral, the summer was quiet in terms of parish activity, but it was also busy in 
planning and preparing for the new ecclesiastical year. August was especially beautiful, 
dedicated as always to the Feast of our Panagia, the Mother of our Lord. With reverence and 
devotion, we gathered together for the Paraklesis or Supplication Services, lifting up our 
hearts in prayer to the Theotokos. We also celebrated with deep joy and solemnity the great 
feast of the Dormition of the Theotokos on August 15th. This was a moving celebration, 
observed by many faithful of our parish, and a reminder that the death of the Mother of 
God is not a cause for mourning but a source of joy and hope since she was taken by her 
Son into heavenly glory. 

Now, as September arrives, we turn a new page and enter into the new ecclesiastical year. Each year, on 
September 1st, our Orthodox Church begins her liturgical cycle anew. This date is not an arbitrary choice but is 
rooted in history, reaching back into the Byzantine era. In the Roman and Byzantine worlds, September marked 
the beginning of the civil year. It was the time when agricultural life, harvest, and planting cycles renewed. The 
Church adopted this date and sanctified it, transforming the worldly measure of time into a cycle of salvation 
and grace. Thus, while the civil calendar may begin in January, for the Church the year of the Lord begins on 
September 1st. Every new ecclesiastical year is an invitation to renew our spiritual life, to recommit ourselves to 
the worship of God, and to sanctify the days and months ahead through prayer, participation in the holy 
services, and the sacraments of the Church. 

The new ecclesiastical year begins quickly with the celebration of one of the great feasts 
of the Theotokos, the Nativity of the Virgin Mary on September 8th. This feast is unique 
because it proclaims the coming of salvation before the Savior Himself was born. The 
Nativity of the Theotokos marks the dawning of the mystery of our salvation. From the 
child Mary, the chosen one of God, would come the Christ, the eternal Word, who in 
time would take flesh for our salvation. The Church sings on that day, "Your birth, O 
Theotokos, has brought joy to the whole universe." This is because her birth opened the 
way for the incarnation of the Lord. The Nativity of the Theotokos teaches us that God 
prepares salvation patiently, step by step, through holy men and women, through faith, 
obedience, and trust. We honor her birth as the beginning of our redemption. 

Only a few days later, on September 14th, we celebrate another great feast, the 
Elevation of the Precious and Life-Giving Cross of our Lord. This is one of the most 
solemn days of the entire year. Historically, this feast is connected to the finding of the 

True Cross of Christ by Saint Helen, the mother of Saint Constantine the Great, in the 
fourth century. The Cross was lifted for all the faithful to venerate in the city of 
Jerusalem, and from that time, this day has been observed as a universal feast of the 
Church. The Elevation of the Cross is not only a commemoration of a historical event 
but a profound reminder of the centrality of the Cross in our lives. The Cross is the 
throne of Christ, the instrument of His love, the weapon of our salvation, and the 
hope of eternal life. The Church gives this feast the same weight and gravity as Great 
and Holy Friday, which is why it is a day of strict fasting. Because this year the feast 
falls on a Sunday, the fast is somewhat lightened to allow the use of oil, yet the 
reverence of the day remains undiminished. The solemn procession with the Cross 
during the Divine Liturgy will invite us all to bow down in worship before the 
Precious and Life-Giving Wood through which the world has been saved. 



Continued... 
 

This September brings to us another unique blessing. From September 15th to 25th, 
His All-Holiness Ecumenical Patriarch Bartholomew, our Spiritual Father and the Head of 
the Orthodox Church throughout the world, will visit the United States of America. His 
presence among us is always a source of grace and inspiration. More specifically, His All-
Holiness will visit our own Sacred Metropolis of New Jersey on Tuesday, September 17th, at 
the Church of Saint Katherine in Falls Church, Virginia, a Doxology Service will be 
celebrated at 10 o'clock in the morning. This is a rare opportunity for the faithful of our 
region to see in person the Ecumenical Patriarch, to receive his blessing, and to feel the 
presence of the Mother Church of Constantinople. I encourage you to attend this blessed 
gathering if possible. Don't hesitate to get in touch with me directly for more information. 

 
We are filled with excitement as we begin this new ecclesiastical year. Our parish is ready and fully 

committed to welcoming everyone back with the order and love of the Church. We want to provide our motherly 
and Godly embrace to every person, especially to our children and young people. One of our first gatherings will 
be our annual parish picnic on Sunday, September 7th, immediately following the Divine Liturgy. This tradition 

brings us together as a family of faith, allowing us to meet, greet, 
and reconnect after the summer months. It is also the perfect time 
to register and sign up for our parish ministries, groups, youth 
activities, and programs. During this same Divine Liturgy, we will 
also swear in and install the newly elected GOYA board. We 
congratulate them and ask God to bless them in their service. It is 
inspiring to see our young people, our teenagers and young adults, 
offering their time, energy, and love for the service of the Church 
and others. I encourage all parents to bring their children to the 
Church, to bring them to God, to allow them to grow up as active 
members of our Cathedral family. 

Our Orthodox Faith Sunday School program will begin with a 
special blessing on Sunday, September 14th. This ministry is at the heart of our parish life. I thank with all my 
heart our dedicated catechists who so faithfully prepare and give of their time every Sunday to be with our 
children. They extend my pastoral work by teaching our young ones the faith of Christ, helping them to build 
their lives on His truth, and guiding them to love the Lord and His Holy Church. 

Another cornerstone of our parish life is our Greek School program, which begins on Wednesday, 
September 17th. Our experienced and devoted teachers are ready to welcome your children and to open for 
them the treasures of the Greek language, culture, traditions, and history. This is not only an educational 
program but a true investment in the future of our children, for through it they learn their roots, their heritage, 
and their identity, and they gain tools that will serve them for a lifetime. 

Our youth ministries are also ready to begin. Our GOYA, JOY, and HOPE advisors are preparing events, 
activities, and gatherings that will bring joy and fellowship to our children and teens. These ministries are more 
than social opportunities. They are a way for our youth to experience the love of God, to grow in their faith, and 
to form friendships that are rooted in Christ and the Church. I encourage all parents to bring their children to 
participate. 

Our Saint Agape Philoptochos continues its beautiful and sacrificial work of philanthropy. This ministry of 
the Church is an extension of the love of Christ to those who are in need, the poor, the sick, and the 
marginalized. I warmly invite all the ladies of our Cathedral to join Philoptochos, to contribute their talents and 
gifts, and to experience the joy of serving others in the name of Christ. 

As you can see, our Cathedral is alive with many ministries and opportunities for every member of our 
community. Whether young or old, whether newly arrived or long established, there is a place for you here. 
Come and be with us, worship with us, serve with us, and share your Orthodox faith with us. Most of all, bring 
your children and youth to the Church, for there is no safer place for them than in the House of God. Entrust 
them to Christ and His Holy Church, and you will never regret it. 

I remind you, beloved brothers and sisters, that I am here for you. I am here for every member of our 
Cathedral family, young or old. I am here to listen, to guide, to bless, and to provide my priestly counsel. 
Whatever your needs may be, do not hesitate to reach out to me. 



 
May the Lord bless this new ecclesiastical year with His mercy and His grace. May the month of 

September be for all of you a time of renewal and joy. May God grant success and wisdom to our children as 
they begin their new school year. May health, happiness, and peace fill your homes and families. 

With love in the Lord, 

 

 

 
Archimandrite of the Ecumenical Throne 

Christoforos Oikonomidis, Presiding Priest 
 

Αγαπητοί μου Ενορίτες και φίλοι, 
Με πολλή χαρά σας καλωσορίζω και πάλι όλους στην οικογένεια της Αγίας Τριάδος, ύστερα από το 

καλοκαίρι που πέρασε με τις διακοπές, τα ταξίδια και τις οικογενειακές σας στιγμές. Εύχομαι να 
ξεκουραστήκατε, να ανανεώσατε τις δυνάμεις σας, αλλά πάνω από όλα να μην έλειψε ποτέ από τη ζωή σας 
η αίσθηση της παρουσίας Του Χριστού!  

Για την ενορία μας, το καλοκαίρι υπήρξε ήσυχο αλλά και εξαιρετικά γόνιμο. Ήταν περίοδος 
προετοιμασίας για τη νέα εκκλησιαστική χρονιά, με σκέψη, προγραμματισμό και οργάνωση των διακονιών 
μας. Ο Αύγουστος, ως μήνας της Παναγίας, γέμισε τις καρδιές μας με κατάνυξη, προετοιμαζόμενοι για την 
μεγάλη εορτή. Στις Ιερές Παρακλήσεις υψώσαμε όλοι μαζί τις φωνές μας προς την Μητέρα του Θεού, 
ζητώντας τη μεσιτεία της. Στις 15 Αυγούστου πανηγυρίσαμε με συγκίνηση και χαρά την Κοίμηση της 
Θεοτόκου. Και πάλι ακούσαμε το παρήγορο μήνυμα: ο θάνατος για τους φίλους του Χριστού δεν είναι 
τέλος αλλά πέρασμα στη ζωή. Η Παναγία δεν άφησε τη γη για να χαθεί από τον θάνατο, αλλά για να 
δοξαστεί στους ουρανούς από τον Υιό της. Έτσι και εμείς καλούμαστε να ζούμε με την ελπίδα ότι η δική 
μας πορεία οδηγεί στη χαρά της αιώνιας Βασιλείας Του.  

Με τον ερχομό του Σεπτεμβρίου ανοίγει ένας νέος πνευματικός κύκλος. Η Εκκλησία μας, την 1η του 
μηνός, γιορτάζει την αρχή του εκκλησιαστικού έτους. Δεν είναι απλή ημερολογιακή αλλαγή· είναι 
πρόσκληση σε ανανέωση. Από τα βυζαντινά χρόνια ο Σεπτέμβριος θεωρούνταν ως αρχή του χρόνου, αφού 
τότε άρχιζαν οι γεωργικές εργασίες και ο κύκλος της ζωής. Η Εκκλησία αγίασε αυτήν την αρχή και την 
έκανε αφετηρία σωτηρίας. Γι’ αυτό κάθε Σεπτέμβριο μας δίδεται η ευκαιρία να κάνουμε μια νέα αρχή: να 
θέσουμε στόχους πνευματικούς, να ανανεώσουμε τη συμμετοχή μας στις Ακολουθίες, να 
επαναπροσδιορίσουμε τη σχέση μας με τον Θεό και την Εκκλησία Του. 

Οι πρώτες ημέρες του μήνα μας φέρνουν δύο μεγάλες εορτές της Ορθοδοξίας μας. 
Στις 8 Σεπτεμβρίου πανηγυρίζουμε το Γενέθλιο της Θεοτόκου. Η γέννησή της 
είναι πρόγευση της σωτηρίας μας. Η Παναγία γεννιέται για να γεννήσει Εκείνον 
που θα σαρκώσει την αιώνια βουλή του Θεού. Ο ύμνος της Εκκλησίας λέει: «Η 
γέννησίς σου, Θεοτόκε, χαράν εμήνυσε πάση τη οικουμένη». Και πράγματι, γιατί 
χωρίς την Παναγία δεν θα υπήρχε η ενανθρώπηση του Λόγου. Η γιορτή αυτή μας 
διδάσκει ότι ο Θεός εργάζεται διαχρονικά, μέσα από πρόσωπα που Του 
αφιέρωσαν την καρδιά τους, προετοιμάζοντας με σοφία και υπομονή το σχέδιο 
της σωτηρίας. 
Στις 14 Σεπτεμβρίου η Εκκλησία μάς καλεί να υψώσουμε με σεβασμό το Τίμιο 
Ξύλο του Σταυρού. Η εορτή αυτή είναι τόσο σημαντική ώστε η Εκκλησία μας την 
τιμά με νηστεία εξίσου αυστηρή με τη Μεγάλη Παρασκευή (αν και φέτος 
επιτρέπεται το λάδι καθώς εορτάζεται ημέρα Κυριακή). Ο Σταυρός δεν είναι απλά 
ένα ιστορικό μνημείο, αλλά η ζωντανή πραγματικότητα της σωτηρίας μας. Είναι 
το όπλο της νίκης, η θυσιαστική αγάπη του Χριστού, η ελπίδα μας για την αιώνια 
ζωή. Κατά τη Θεία Λειτουργία θα βγει ο Σταυρός σε λιτανεία, για να 
προσκυνήσουμε όλοι και να ανανεώσουμε την πίστη μας στον Εσταυρωμένο και 
Αναστάντα Κύριο. 



Ο μήνας αυτός όμως επιφυλάσσει και μια ακόμη ιδιαίτερη χαρά: την 
επίσκεψη του Παναγιωτάτου Οικουμενικού Πατριάρχου κ.κ. Βαρθολομαίου στις 
Ηνωμένες Πολιτείες. Από τις 15 ως τις 25 Σεπτεμβρίου θα βρεθεί κοντά μας ο 
πνευματικός μας Πατέρας, ο Προκαθήμενος της Ορθοδοξίας. Συγκεκριμένα, στις 
17 Σεπτεμβρίου θα επισκεφθεί την Ιερά Μητρόπολη Νέας Ιερσέης και θα 
τελεστεί Δοξολογία στον Ιερό Ναό Αγίας Αικατερίνης στη Βιρτζίνια. Είναι 
σπάνια ευκαιρία να τον δούμε, να λάβουμε την ευλογία του και να νιώσουμε 
ζωντανή τη σύνδεσή μας με την Πρωτόθρονη Εκκλησία της 
Κωνσταντινουπόλεως, της Μητρός Εκκλησίας. Σας παροτρύνω να παρευρεθείτε όσοι μπορείτε. 

Η ενορία μας είναι έτοιμη να ξεκινήσει δυναμικά τη νέα χρονιά. Την Κυριακή 7 Σεπτεμβρίου θα έχουμε 
το ετήσιο ενοριακό μας πικνίκ, αμέσως μετά τη Θεία Λειτουργία. Είναι μια όμορφη παράδοση που μας φέρνει 
όλους μαζί σαν οικογένεια. Θα είναι επίσης ευκαιρία για εγγραφές στα προγράμματα και στις διακονίες της 
ενορίας, καθώς και για την ορκωμοσία του νέου συμβουλίου της GOYA. Συγχαίρουμε τα παιδιά μας για την 
ανάληψη ευθύνης και προσευχόμαστε να τα στηρίζει ο Θεός στη διακονία τους. Είναι ελπιδοφόρο να βλέπουμε 
τους νέους μας να αγαπούν και να υπηρετούν την Εκκλησία. 

Την Κυριακή 14 Σεπτεμβρίου θα ξεκινήσει και το Κατηχητικό μας Σχολείο με την τελετή του 
Αγιασμού. Ευχαριστούμε από καρδιάς τους κατηχητές μας, οι οποίοι αφιερώνουν με ανιδιοτέλεια χρόνο και 
αγάπη για να μεταδώσουν στα παιδιά μας την πίστη του Χριστού. Το Κατηχητικό δεν είναι απλώς μάθημα, 
είναι θεμέλιο ζωής και πορεία προς τη Βασιλεία. 

Το Ελληνικό Σχολείο μας θα ξεκινήσει στις 17 Σεπτεμβρίου. Με τις έμπειρες δασκάλες που έχουμε, τα 
παιδιά μας θα μάθουν όχι μόνο τη γλώσσα αλλά και την ιστορία μας, αλλά και τις παραδόσεις και τον 
πολιτισμό της πατρίδας. Πρόκειται για πολύτιμο δώρο, γιατί δίνει στα παιδιά μας ρίζες και ταυτότητα, ενώ 
ταυτόχρονα τα εξοπλίζει με γνώσεις που θα τα ωφελήσουν σε όλη τους τη ζωή. 

Οι Οργανώσεις Νεολαίας GOYA, JOY και HOPE ετοιμάζουν 
συναντήσεις και δραστηριότητες. Δεν είναι απλά κοινωνικές 
εκδηλώσεις, αλλά τρόποι να ζήσουν οι νέοι μας την αγάπη του 
Θεού, να αναπτυχθούν στην πίστη και να δημιουργήσουν φιλίες με 
βάση τον Χριστό και την Εκκλησία. Σας παρακαλώ, γονείς, 
παππούδες και γιαγιάδες, φέρτε τα παιδιά σας. Η Εκκλησία είναι το 
πιο ασφαλές και ευλογημένο περιβάλλον για εκείνα. 

Η Φιλόπτωχός μας,  συνεχίζει με θυσιαστικό ζήλο την προσφορά της. Καλώ όλες τις κυρίες να 
ενταχθούν σε αυτό το θεάρεστο έργο, για να γευθούν τη χαρά της διακονίας προς τον συνάνθρωπο και την 
ευλογία του Χριστού. 

Αγαπημένοι μου Ενορίτες και φίλοι, η Ενορία μας είναι ζωντανός οργανισμός. Εδώ υπάρχει χώρος για 
όλους· νέους και ηλικιωμένους, για κάθε ψυχή που αναζητά τον Θεό. Σας καλώ όλους να έρχεστε τακτικά, να 
συμμετέχετε στις ιερές ακολουθίες, να στηρίζετε τα προγράμματα μας, να προσφέρετε τα χαρίσματά σας. Μα 
πάνω απ’ όλα, φέρτε τα παιδιά σας. Μην τα αφήνετε να μεγαλώνουν μακριά από τον Οίκο του Θεού. 
Εμπιστευθείτε τα στον Χριστό και στην Εκκλησία Του, και θα δείτε καρπούς αιώνιους. 

Θέλω να γνωρίζετε πως σας αγαπώ και βρίσκομαι εδώ για όλους σας. Για κάθε 
ανάγκη σας, για κάθε δυσκολία, για συμβουλή ή ευλογία, είμαι δίπλα σας ως πνευματικός 
πατέρας και αδελφός. Μη διστάσετε ποτέ να με πλησιάσετε. 
 Εύχομαι ο Κύριος να ευλογήσει την νέα εκκλησιαστική χρονιά και να μας δίνει ειρήνη 
και χαρά. Ο Σεπτέμβριος ας είναι μήνας πνευματικής ανανέωσης. Στα παιδιά μας που 
αρχίζουν τη σχολική χρονιά εύχομαι επιτυχία και δύναμη. Σε όλους  εύχομαι υγεία και 
ευτυχία. 

 
 
 

 
π. Χριστοφόρος Οικονομίδης 

Αρχιμανδρίτης του Οικουμενικού Θρόνου 
Ιερατικώς Προϊστάμενος 


